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Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  

February - Febrero 15, 2026 



Fe y Caridad - Faith and Charity   
Lorena Tapia               (760) 968-6084 
 
Grupo de Jóvenes - Youth Group - Confirmación 
- Confirmation  - David Gonzalez    (760) 328-2398 
 
Prevención y Rescate                                                      
Diana Laguna                                      (760) 409-8865 
 
Grupo de Oración                                                      
Natividad Alverdin                             (760) 409-3756 
 
Ministerio de Música 
Cecilia Buelna    (760) 851-1005  
 
 Coro de Niños 
Angelica Medina    (760) 534-9234  
 
Respeto a la Vida –Respect Life  
Rufina Acosta                                      (760) 969-3234 
 
El Buen Pastor (Religious Items/ Artículos religiosos) 
Luis Aguilar                                       (760) 464-6778 
 
Ministerio Adoración Nocturna 
Sergio Moreno                                   (442) 666-9266 

Visita a los Enfermos   
Yajaira Peñaloza                                    (760) 328-2398   
            
Ministros Extraordinarios de Comunion (Español) 
Imelda Figueroa                                     (760) 333-6322 
 
Lectors English           
David Gonzalez      (760) 641-5781 
 
Lectores Español  
Teresa Santiago                 (760) 534-7405 
 
Servidores del Altar   
Veronica Olivo                                       (760) 844-5955        
                                 
Hospitalidad - Hospitality   
Reynaldo Linares       (760) 569-9982 
 
Retiro Prematrimonial   
Diacono Ricardo Garcia                         (760) 328-2398 
 
Ministerio Vaso Nuevo  
Laura Amparano                                   (760) 886-4917  
 
Grupo Guadalupano 
Francisca Huerta Y Rene Laureano      (760) 701-2252       

Ministries and Sacraments ~  Ministerios y Sacramentos 

 Parish Staff ~ Personal de la Parroquia 
Fr. Jose Antonio Orozco - Parish Administrator   ext: 130    jaorozco@sbdiocese.org 
Fr. Salvador Vazquez Flores - Parochial Vicar  ext: 122    svflores@sbdiocese.org 
Deacon Ricardo Garcia     ext. 110    r.garcia@sbdiocese.org 
Deacon Jaime Rosas - Religious Education    ext: 124     jrosas@sbdiocese.org 
David Gonzalez - Confirmation and Youth Ministry   ext: 123     d.silva@sbdiocese.org 
Susana Reyes - Receptionist      ext: 110     sreyes@sbdiocese.org  
Isabel Salas - Office Manager      ext. 129     isalas@sbdiocese.org 
Eduardo  Sevilla - Custodian      ext. 110     esevilla@sbdiocese.org 
Alejandra Garcia - Bookkeeper     ext. 128     alejandragarcia@sbdiocese.org 

HORARIO DE OFICINA ~ OFFICE HOURS  
Monday through Thursday: Lunes a Jueves: 8:00 am 5:00 pm (Closed /Cerrada  12:00pm - 1:00 PM) 

HORARIO DE LAS MISAS ~  MASS SCHEDULE  
Monday  thru  Thursday   7:30 am  (Bilingual) 
Lunes a Jueves                   7:30 am  (Bilingüe) 
Friday    7:30 am  (English)  
Viernes     6:00 pm  (Español)   
 
Confessions / Confesiones     
Viernes/Friday  4:00pm - 5:00pm     

Sábado / Saturday  
 4:00 pm    (English)  
 6:00 pm    (Español)    

Domingo / Sunday                                                                                                                             
  7:00 am    (Español)     
  9:00 am    (English)  
 11:00 am   (Español)  
  1:00 pm   (Español) 
   6:00 pm   (Español) 

 OUR MISSION 
In St. Louis Church  we are a family of faith 
who welcome everyone to worship and serve 
as a diverse community through love, grace, 
the word  of God, and the Sacraments. 

NUESTRA MISION  
En la Iglesia San Luis Rey somos una familia de 
fe  que invita a todos a adorar y servir como una  
comunidad diversa por medio del amor, la gracia,  
la palabra de Dios y los sacramentos.  



Exposición del Santísimo Sacramento  
Todos los viernes  de 7:00 p.m. a  8:00 p.m.  

 

Exposition of the Most Blessed  Sacrament 
Every Friday from 7:00 p.m. to 8:00 p.m.  

El Ministerio de Oración los invita a sus reuniones Martes de 7:00 p.m. a 9:00 p.m. 
En el salón parroquial. Para mas información por favor de llamar a la coordinadora 
Natividad Alverdin (760) 409-3756. 
“Ministerio de Prevención y Rescate se reúne los viernes a las 7:00 p.m. en el salón 
de la iglesia. Coordinadora Diana Laguna (760) 409-8865. 
 

Comunidad Cristo Me Salvo se reúne los miércoles a las 7:00 p.m. el salón de la 
iglesia. Coordinador Héctor Lizárraga (760) 464-6938.  
 

Ministerio Un Vaso Nuevo los invita a sus asambleas todos los lunes de 7:00 p.m. a 
9:00 p.m. en la Iglesia. Para mas informacion llame a la coordinadora Laura Amparano 
al 760-886-4917. 

Volunteer Chaplains Needed. A very meaningful ministry opportunity is available at Eisenhower Hospital. 
Volunteer Chaplains work with staff chaplains to provide spiritual and emotional support to patients, family 
members and staff. Volunteers who are bilingual and/or Eucharistic Ministers (or willing to be trained as Eu-
charistic Ministers) are especially needed. Volunteer Chaplain training starts in February. Please contact Chap-
lain Jeff Bert (760-773-1817; jbert@eisenhowerhealth.org) for more information.  



  
  Mass Intentions of the Week  ~  Intenciones de Misas de la Semana 

  
Sábado - Saturday 14 
  4:00 pm For the health of Lucy MacDonald and Noah King. For the conversion of Marissa Davis. For 
  Jayden Quiroa on his birthday. For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+, Juana 
  Vargas+, Alfonso Taboada+, Maria Ochoa De Toboada+ and Fr. Marlin Cannole+. For the 
  special intentions of Charles Wendt. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Cecilia Lourdes Venegas+, Jesús Espinoza+, Ciro Cruz+, Dolores 
  Banderas+ y Juana Vargas+. 
  Domingo - Sunday 15 
   7:00 am Por Cesar Vega y Juan Alfredo González Santos en su cumpleaños. Por las intenciones  
  especiales de Familia Vega Miranda, Familia González Santos y Familia Martínez López. Por 
  el eterno descanso de Jesús León García+ y Ezequiel Escobar+.  
   9:00 am For the eternal repose of the soul of Paul Rapozo+, Nick and Ellen Rapozo+. 
 11:00 am Por Alexander Sosa y Ana Evangelista en su cumpleaños. Por el eterno descanso de María 
  Hurtado+ y Balbina López+. 
   1:00 pm  Por las intenciones especiales de la comunidad de San Luis Rey. 
   6:00 pm Por el eterno descanso de Cherryl Muhleman+, Jeffrey Muhleman+, Roberto Montes+ y  
  Teresa Hernández+. 
Monday -  Lunes 16 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Tuesday - Martes 17 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Miércoles - Wednesday 18 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Jueves - Thursday 19 
  7:30 am For the eternal repose of the soul/ Por el eterno descanso de: Ezequiel Escobar+. 
Viernes - Friday 20 
  7:30 am For the eternal repose of the soul of Ezequiel Escobar+. 
  6:00 pm Por el eterno descanso de Gloria Salgado+ y Luis Fassen+. Por las almas del purgatorio. 
 

 
Intención de la veladora del Tabernáculo ~  

Tabernacle Candle  Intention  
 

February ~ Febrero 2026 
de Lunes 16 a Viernes 20 / From Monday 16th to Friday 20th 

 
Por las intenciones especiales de la comunidad de San Luis Rey. 

Para la veladora del tabernáculo 
para intenciones usted puede solici-
tar una intención por una semana, 
la donación por la intención es de 
$25. Su intención también estará en 
el boletín de la misma semana. De-
be de ir a la oficina por lo menos 
dos semanas de anticipación para 
solicitar su intención.  Bendiciones. 

We have an intention candle lit 
next to the tabernacle, which you 
can request an intention for a 
week. Your intention will be in 
the  bulletin for a week.  The do-
nation for the intention is $25. 
Please go to the office at least 
two weeks in advance to request 
your intention. Blessings.  



          ATTENTION GRADUATING SENIORS!   SCHOLARSHIP AVAILABLE! 
Are you planning to attend college? Do you meet these qualifications?  
 Are you Catholic? Are you Hispanic?  Do you have good grades?  

Do you attend Cathedral City High School?  Do you participate in community service? 
  

We are happy to announce the Buchner Scholarship is available via the link below. 
Read each question carefully as well and upload requested documents when 

asked. 
All Applications must be summited by April 6, 2026.  
https://www.grantinterface.com/Home/logon?urlkey=iecf  
  
ATENCION ESTUDIANTES DE ULTIMO AÑO DE PREPARATORIA. BECAS DISPONIBLES 

             Estas planeando asistir al colegio? Cumples con los siguientes requisitos? 
Eres Católico? Eres Hispano? Eres estudiante de la Cathedral City High School? 

Tienes Buenos grados? Participas en Servicio Comunitario? 
  

Nos complace anunciar la Beca Buchner esta disponible a través del link que esta abajo. 
Lea atentamente cada pregunta y cargue los documentos solicitados cuando se le solicite. 
Todas las solicitudes deben enviarse antes del 6 de abril del 2026. 

CALENDARIO DE CUARESMA ~ LENT SCHEDULE  
MIERCOLES DE CENIZA 18 de febrero ~  
ASH WEDNESDAY February 18th   
 
Misas/Mass: 
7:30AM Misa (Bilingüe/Bilingual)  
12:00PM Liturgy of the Word (English)  
5:00PM Liturgia de la Palabra (Español)  
7:00PM Misa (Español)  
 
Todos los Viernes de Cuaresma ~ Every Friday of Lent 
Febrero 20 y 27; Marzo 6, 13, 20 y 27  ~ February 20 and 27; March 6, 13, 20 and 27 
7:30AM Mass  
6:00PM Misa 
7:00PM Estaciones de la Cruz– Sopas de Cuaresma 
 

Lenten Penance Service ~ Servicio Penitencial de Cuaresma 
Low Desert Vicariate ~ Vicariato del Bajo Desierto 

Parish ~ Parroquia   Date ~ Fecha    Time ~ Hora 
Mary of the Valley, Yucca  February 24 de febrero  6:30 PM  
Our Lady of Guadalupe, Mecca   March 2 de marzo   6:00 PM 
Sacred Heart, Palm Desert  March 4 de marzo   6:00 PM 
St Louis, Cathedral City    March 5 de marzo    7:00 PM 
OLPH, Indio     March 6 de marzo    7:00 PM 
Our Lady of Soledad, Coachella March 10 de marzo  7:00 PM 
St Francis of Assisi, La Quinta  March 12 de marzo  7:00 PM 
St Theresa, Palm Springs   March 18 de marzo            3:00 PM &  7:00 PM 
St Elizabeth of Hungary, DHS  March 25 de marzo  6:30 PM 





 LA CORRESPONSABILIDAD DIARIA -     
RECONOCER A DIOS EN LOS MOMENTOS ORDINARIOS 

El Carpintero y la Ley 
Mi esposo y yo no podíamos creer nuestra suerte: nuestra nueva casa tenía una cubierta. Era más de lo que un 
par de millennials arruinados se habían atrevido a soñar. Descansando en los muebles de nuestro patio toman-
do café y viendo pasar los autos, nos sentimos como Kennedy en Hyannis Port. Habíamos llegado. Bueno, 
hasta que comenzó a desmoronarse. 
 
Para ser justos, mi esposo sabía que esto iba a suceder todo el tiempo, porque es una persona que usa palabras 
como "viga" y "soporte de peso" correctamente. Echó un vistazo a la cubierta durante la visita de puertas 
abiertas y supo que no cumplía con el código. "Vamos a tener que reforzar esto en algún momento", me dijo. 
"¡Lo que sea!" Respondí, soñando despierta con luces centelleantes y fiestas en el porche.  
 
Efectivamente, nuestro segundo verano en la casa, tuvo que arrancar las tablas de superficie podrida. El mayor 
problema era que las vigas estaban demasiado separadas; Cuando pisábamos las tablas, se arqueaban y casi se 
agrietaban, sin el apoyo adecuado debajo. Pero no íbamos a rehacer toda la cubierta, en realidad no somos los 
Kennedy. Nosotros (está bien, él) simplemente arrancamos las tablas de la superficie, agregamos las vigas ne-
cesarias y reemplazamos la plataforma con madera más nueva, mejor y más fuerte. En pocas palabras, mi es-
poso no vino a abolir la cubierta, sino a cumplirla. 
 
La ley de Moisés era como una buena cubierta, admirablemente construida. Podías decir "Raqa", tu corazón se 
llenaba de ira y la ley no se rompía. Pero esa ira pisa fuertemente a las tablas que no están adecuadamente res-
paldadas. Con el tiempo, la ira se vuelve demasiado difícil de soportar. Y esa tabla, esa ley, ese corazón, se 
romperá. Solo espera. Y cuando lo haga, verás por qué: no había nada debajo, sosteniéndola. Así que Dios en-
vió a un carpintero para reforzar la ley. El carpintero fabricó vigas a partir de la prudencia, la fortaleza, la justi-
cia y la templanza, virtudes fuertes que pueden soportar toda una vida de agresiones, si se mantienen adecua-
damente. Y la ley aún se mantiene.  

 
EVERYDAY STEWARDSHIP   

RECOGNIZE GOD IN YOUR ORDINARY MOMENTS 
The Carpenter and the Law 
My husband and I couldn’t believe our luck: our new house had a deck. It was more than a couple of broke 
millennials had ever dared to dream. Lounging in our patio furniture drinking coffee and watching the cars 
drive past, we felt like Kennedys at Hyannis Port. We had arrived. Well, until it started falling apart. 
 
To be fair, my husband knew this was going to happen all along, because he’s a person who uses words like 
“joist” and “weight-bearing” correctly. He took one look at the deck at the open house and knew it wasn’t up 
to code. “We’re going to have to reinforce this at some point,” he told me. “Whatever!” I replied, daydreaming 
about twinkle lights and porch parties.  
 
Sure enough, our second summer in the house, he had to rip the rotting surface boards off. The biggest issue 
was that the joists were too far apart; when we stepped on the boards, they bowed and almost cracked, lacking 
adequate support beneath. But we weren’t going to redo the whole deck — we’re not actually Kennedys. We 
(okay, he) simply ripped the surface boards off, added the necessary joists, and replaced the decking with new-
er, better, stronger wood. Simply put, my husband did not come to abolish the deck, but to fulfill it. 
 
The law of Moses was like a good deck, admirably built. You could say “Raqa,” your heart filled with anger, 
and the law didn’t break. But that anger treads heavily on boards not adequately supported. Over time, the an-
ger becomes too much to bear. And that board — that law, that heart — it’ll break. Just you wait. And when it 
does, you’ll see why: there wasn’t anything beneath, holding it up. So God sent a Carpenter to reinforce the 
law. The Carpenter crafted joists from prudence, fortitude, justice and temperance — strong virtues that can 
withstand a lifetime of battery, if properly maintained. And the law still holds.  ©LPi 



			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com	       St. Louis Parish, Cathedral City, CA         A 4C 05-1106

 

IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 

4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.808.9294CALL NOW!

$1995
/mo.

As Low As

md-medalert.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
David Parkerson

 
dparkerson@4LPi.com 

(800) 950-9952 x2107

760-328-6616
REROOF • NEW CONSTRUCTION

REPAIRS • MAINTENANCE

Locally Owned and Operated

Al Miller & Sons 
Roo�ng Co., Inc.

ESTABLISHED 1977

Job Lopez, FNP-C
Local Parishioner

(760) 863-5355

CONSULTORIO DE 
CATHEDRALYA ESTA 
ABIERTO!!

31-375 Date Palm Drive, Ste C
DONDE ANTES ESTABA PAYLESS SHOES

Most Insurances Accepted

Aceptamos Medicare con Medical, 
SCAN, Alignment

Fresh Seafood 
Daily

Palm Springs
Palm Desert • La Quinta

Fishermans.com
Download our app!

LORENA RUIZ, BROKER 
25+ years your local realtor

760-272-5552
760-770-7788
Lruiz@mychoice1realty.com

68100 Ramon Rd. B7 
Cathedral City, CA 92234 

CA DRE 01276235

MOST ECONOMICAL

PRICES IN THE VALLEY

All Night Visitations • Cremations • Shipouts • Headstones

85891 Grapefruit Blvd., Coachella | 760-398-1536 • FD 1498

68625 Perez Rd., #20, Cathedral City | 760-202-7420 • FD 2117

66272 Pierson Blvd., Desert Hot Springs | 760-671-6671 • FD 2432

Wedding • Prom • Quinceañera 
First Communion • Tuxedos

Baptism • Dresses • Accessories
Shoes • Layaway Available

(760) 537-1627 | GuadalupanasFormalWear.com
68482 E Palm Canyon Dr, Cathedral City, CA 92234

69846 Hwy 111 STE B 
Rancho Mirage, CA 92270 Tel. 760-507-8096


